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KACO GmbH + Co. KG, IndustriestraBe 19, 74912 Kirchardt

DELIVERY NOTEE

Blatt-Nr.
Page Na,

i 1/1

Liefarschain-Nr.

3 Dalivery Nole Na,
Bordgreau de livraison
21405349

4 Lleferdatum /Data ol Dolvary/ Date da lveatson

12.02.2021

8 Rachrungsnrfinvaice-NoJFactura N®
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUG NO 9 Rachn Dawm /7 Date of imveice / do la facture
VIA DEI CICLAMINI 4 2 88‘%68
70026 MONDUGNO BA /!30« 3'1 Kunden-bz. F Gllent No. / Clant N®
ITALIEN 405 f‘; 420125
%’t Supplieria. &
91000836 ' 8#02_&
10 Ihee Zelchan 11 lhme Bestell-Nr/Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsere AbL. 13 Hausrut 14  Unsera Auftrags-Nr,
Your rel. Your order No./cale - Cthar ¢lisnt relerences Deparment Phone Our Order No.
Votra raf, Vobre commande N/date - Autres réferences N® senvice Té Notra Ne
412 550003874201 VKV 2021/2954189
18 Versandart 20 frel unfref |21 Verpackungsar * 22 Versandzeichen 23 Gesamigewicht kg 2
Means ol transport frea Means of packaging ‘Transpert referanca Weight kg
Mode d'expidiion franco: Maoda d'emballage Rétl. dexpddillon Pouds kg
b ne
by forwarder X see below 89047 gEg: 177,00 140,00 na
1 nat
25 Versandanschrdt 26 Abladastalle
Address of consignes Aeo. location
Adrasse du dastinatalro Llgie da livemlsan
MAGNA PT S5.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINT 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
i 28 Sachnummar 29 Bazeichnung / Description / Déslgnation 30 Menge 3t ME
Pos Idanbfication No. 21 Vampackungsan” / Type of Packing / Type d'emballage Oty. Unit
Kienbhication N® Ote. Unité

3215
2806

1 2517053901

72481700

26.000,00 pieces

GC 25x6,5 P02Z03

N. &57T.:

Charge:
26.000,00 pieces

Packmittel
HALBEEURO

29.10.20

———

AEMBO817

NVE: .

Getrag Halbke Euro-Palette

Getrag KLT 3215
Getrag Abdeckplatte AB06

— e e — —

pcs.

40

KUEHMMNE-+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiaratazé 22 o)

Quanzita effettiva;
Tipa imbatiaggio:

Quaruti Imbatii: o/ — @3
’ :

Conformita alle sched
cnioia2y 0221

Data controllo:
Firma

o ——— T —

£ill gquant
26.000,00
650,00

Diw Listerung sricig ausdriicklich zu ungsren ATpemeinen Gazchifsbedingungen,
h ie

Jvda Enarung dars elben bacut ek

4 Sehrd,

Foam zus Varidgung Sle sind auch verfighar suf unserer homasage waw kaco de

Venwaltung/Administration

wir hnen ouf

It Bankan / Bankers / Banquos
Industrigsirage 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank /Landashank Badan-Wusrtiemberg
Phana +48 {0} 7265/9130-0 IBAN:DE75600501016002351441
Fax 449 (0) 7266/9130-1386 BIC-Cada: SOLADESTE00
(ischatt, Sitz Kircharet, A pericht HRASS3 *

Gesehilisihrar; Diol-Wirt fna, {FHY Johannas Helmich, Dul.-ina Richard

Delivary wil ba mada only accorsing fo our cammon business fsmma, Any amendment
will be accepiad onty acterding 1o cur witien agresment, Our wiition common
bughess {arms will be 2en 1o you on requost, Thay ore also avaltable on cur
homepaga www koco.do

La tivralson est

par

dérogation & nas eonditions gindrales doif Laire Foblect dun censactement parteulisr

doriL, Las

géndralas vou i

i ganl

égalemant disponible sur Pote page dioceeuil wwwiaso.de

1 hattenda Gisalischallsrin Heinrch und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchard, Registergericht HRB 572
Onaharth * LJSt-1d -Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Hellbrann. Stause-Nr, ﬁsggwsr%uu



Ky

Ording_dLTrasporto / Transport Order

y—= ) 7/ 4

Sender / Mittenle VATID-No, /14° pardila IVA Date/ Deta A A G —
22-FEB-2021 R o e P~

KACO GMBH + CO. KG

INDUSTRIESTR. 19
D~74912 KIRCHARDT

‘||2543|0!_|5 BJ_}!IJJGTLOI |

Gollection address / Indirlzza del Juogo di carica (di ritiro)

Order Goda £ Ordine dl lrasporte

ZNJ-EC-1047670

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dellvery lerms / Terminal address /
Condiziont di [rasporte Indirizzo lemminale
D fregdomlella D exworks
franca dom. franca labbical DT, FREIGHT GMBH
| Cleared | Uncleared
sdogan:]hg gn sc‘ogarllg HEILBRONN
faxes e tnpal
O et pagatt, L gt non peget| LEIMENGRUBE 9
duty paid duty unpald =
Consignee / Destinatario VAT-ID-Na. / N° partita IVA D u—%ﬁ, pan! D u.u;tydof D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. r_-]nlthlem nonpzg.  |Tel:+49 7941 988 0
alls
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQO ExXwW
Addtional transper Insurance f Terminal reference/
0221021153029 Numera di dossisr
Delivery address / Indirizzo cf conseqra della merce O ﬁ?s O ﬂg
Currency/  Valuelor insurance/ Customer's reference/
Valula Valore daassicurars Rileriment del cliente
Nol TMP=TNW=284508
Tarminal diamive Contack lel.
Terminal de destination Numero lelefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantlly Packing  pescription of goods Customs' b Gross welght in kg Value (with currency)
Margha 2 numeri Quantia Imballagglo  Peseriziona della merca Tariffadoganale | Pesolordoin kg Valora {con veluta)
PARTS 369.0
3 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso fassabile In kg Tolats peso lardo tn kg
Dim, X omx cmx tm= 1.040m 0.00 W 369.00 369.0
Special consignments / Richleste particalari
Spetiat instritelions fstrziont particolar Enclosures / Allegall
Galtechion al sender Dalivery I n LS
nal sen very [0 consignes IMPORTANT Actording S0 CMR, transport damages have tebg pyrl g 51
Rlliro dal mritenta Consegnzal destinalarip order {POD) upnl:: dt.:ggerynfmam“n:]}:nmem.ag::m: 5 LT r ﬁﬁ Slrﬂli
ngiified I writing to the responsible EVR0CONHECT d2rmiard v
Date /Data Date/Dala
Time Orerio Time { Orario
Deiver's signalure / Firma deil‘autista Consignees signalure Consignee’s name in block letters @
Firma del destinatario Nome di chi flrma In stampatellc
"Ricevut

s e~ e |
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL Euﬁf;%iﬁi&ﬁélélgﬁ%ﬁg‘ta e quantlta

Tutte le spedizioni EURDCONNECT sano vincolate alle Condizion! Generali di trasporto EWROCONNECT



